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The Cock and the Jewel

おんどりとほう石

Aesop（1919年の本）　原文そのまま　朗読：Terry Torres
人の声の朗読
を聞く・Web版

どんなおはなし？　食べものをさがしていたおんどりが、ぴかぴかのほう石を見つけます。でも、おんどりはよろこびま

せんでした。

A Cock was busily scratching and scraping about to find something to eat for

himself and his family, when he happened to turn up a precious jewel that had

been lost by its owner.

"Aha!" said the Cock. "No doubt you are very costly and he who lost you would

give a great deal to find you. But as for me, I would choose a single grain of

barleycorn before all the jewels in the world."

Precious things are without value to those who cannot prize them.
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和訳 おんどりとほう石（The Cock and the Jewel）

おんどりが、自分と家族の食べものをさがして、いそがしく地面をひっかいていると、だれかがおとした、

ねうちのあるほう石がひょっこり出てきました。

「ほほう！」とおんどりは言いました。「おまえはきっと、とても高いものなんだろう。おまえをおとした

人は、見つけるためなら、たくさんのものを出すだろうね。でもぼくにとっては、世界じゅうのほう石より

も、大麦のつぶ1つのほうがいいよ。」

ねうちのわからない者にとっては、たからものも何のねうちもありません。
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たんご と クイズ おんどりとほう石

Cock おんどり family 家族 jewel ほう石

grain つぶ

Q1 おんどりがほしかったのは何？
なに

① ほう石
せき

② 大麦のつぶ
おおむぎ

③ 金のかんむり
きん

こたえ

Q1　②　おんどりは、世界じゅうのほう石よりも、食べられる大麦のつぶ1つのほうがいいと言いました。
せ か い せき た おおむぎ い
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